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BIZOMOCTI ITPO ABTOPA

Harania Ky3enna — acnipant kadenpu mnepekiany Ta 3araibHOro MoBo3HaBcTBa KipoBOrpazachkoro Aep)xaBHOTO IEIAroriaHoro
yHiBepcuTeTyT iMeHi Bonoxumupa Bunanuenka.
Haykosi inmepecu: TIHTBOKYJIBTYPOJIOTisl, MDKKYJIbTYPHA KOMYHIKallisi, 3iCTaBHE MOBO3HABCTBO.

40 NATAHHSI NTPO BAPIAHT TA BAPIATHBHICTD SIK
IQEOETHIYIHOIO EHOMEHY HA NPHKMAIA4QI CYUACHOI
HIMEUDKOI MOBHN

Iloaina KY3bKO (3anopix:xa, Ykpaina)

Cmammsi npucesuena 00CHiONCeHHIO npobiemu eapianma / 6apiamusHoCmi ma 6IOHOCUH MINC YUMU
Genomenamu. A6mop po3xkpueac 63aEMo36 130K MIdIC HUMU MA PO32NAOAE CRIGICHYBANHS YUX AU HA Mepumopii
Himeuuunu.

The article tackles the problem of variation / variability and their correlation with each other. The author’s
attention is concentrated on the defining of these notions and on the relations of these phenomena in Germany.

Ha nouatky 90-x pokiB BioMuii HIMEIBKHIA JOCTITHUK y Tainy3i coioninrsictuku [1. bpayn
[9] cTBepmKyBaB, IO KOXXKHA MOBa € «momicucremMoro» (opm. Tak, ckaxiMo, HalliOHAJLHOMY
BapiaHTy HiMelbKOI MOBM BJacTHBI Taki (OpMHU iCHYBaHHS, SK cTaHmaptHa Standardsprache,
nutepatypHa  Literatursprache, po3smoBHa Umgangssprache, cuneniansna  Fachsprache,
Sondersprache, a TakoX TepuUTOpiaNbHI PI3HOBHIM, TaK 3BaHHI «aJIOCUCTEMM» (IIalIeKTH, TOBIPKH,
reorpadiuai Ta ictopuuHi BapiaHTH). [Hakme kaxyuu, sk 3a3Hadae A.l omammes [2: 82],
HAI[IOHATLHUI BapiaHT MOBH «(opMmye BiacHy COIIO(YHKIIIOHATIBHY MOJIENbY, SIKa CKJIAJAEThCS 3
KUTBKOX BapiaHTiB.

TeopeTHUHO BaXJIMBUMH TOHITTSAMH Y LILOMY 3B’SI3KY € «BapiaHTHICTB» 1 «BapiaTHBHICTH
[4: 49-50]. ITin mepuM po3yMieThes CIOCiO iICHYBaHHS CUCTEMH MOBH 1 HOpMHU. BoHa mependauae
HasBHICTh JBOX a00 JEKUIbKOX PIBHONPABHUX BapiaHTIB Ha JAHOMY CHHXPOHHOMY 3pi3i, IO
J03BOJISIE BUOHMpATH 3 HU3KA MOXJIMBUX TOH, SKHUH JHMKTYEThCS YMOBaMH KOMYHIKaIlil.
Bapiamuenicms HaTOMICTh PO3YMIETBCS SIK YHIBEpCalbHA, IMAaHCHTHA BJIACTHBICTh MOBH, MIO
3a0e3neuye 11 QyHKI[IOHYBaHHS Ta PO3BHTOK B YMOBaX KOMYHIKallii, sSIKI IOCTIHO 3MIHIOKOTHCS,
3MATHICTP MOBH 10 MOAM(DIKyBaHHS. A eapianmom, BIANOBIIHO, Oyjae BBa)KaTHCsS KOHKpETHA
peadizaiis i€l BIACTUBOCTI, MOTEHIIHOT 3/JaTHOCTI MOBH JI0 BapilOBaHHs. BakiuBy posb y oMY
BIZIIrpaloTh TaKOXK Taki (aKTOpH, SK TEPUTOpiaibHA ¥ colliaNbHA HaJIGKHICTH MOBIIS, HOTO BIK,
npodecisi, CTyMiHb BOJIOAIHHS BAUMOBHOIO HOPMOIO.

3a3HaunMo, HiIMeIbKa MOBa € HE JIMIIe TEPUTOPiabHO BapiaTUBHOI (IO B3araii-To €
BJIACTMBUM JJIs OLTBIIOCTI MOB), ajie¢ ¥ HallioHaabHO (I HAIlllOHAJIBHO-IEPYKABHO) HErOMOICHHOIO.
Bona ckopimie ckiaga€e CBOEPIIHY «KOPEJALIMHY i€papxit0, 10 SKOi BXOASITh YacTKOBI
MikpocucTeMH (BJIacCHE HiMellbKa, aBCTpiiChbKa, IBernapchka tomo)» [2: 10]. Lli mikpocucTemu
(HOCiAIMM  SIKHX € WICHH OKPEMOro HallilOHAIbHO-/IEPYKAaBHOTO YTBOPEHHS) MPHHIIUIIOBO
BIZIPI3HSIOTHCS BiJl TEPUTOPIATBHUX, COLIAIHUX, TPYIOBUX JiaJIeKTiB Ta iHIIUX (HOpM iCHYBaHHSI
MoBHU. Taka 0COONUBICTh PO3BUTKY HIMEIIbKOI MOBH 3yMOBHMJIA IX XapakTep SIK MOJIHAIIOHATBHUX 1
MOJIIIEHTPUYHHUX, TOOTO TaKUX, SKI BITHOCHO aBTOHOMHO pPO3BHBAalOTh CBOI CHCTEMY, a OTKE
($OpMYIOTh CTaHIAPTHY HOPMY Y paMKax HaIlil i Iep:KaBu.

Himerbka MOBa € CBOEPITHOIO «apXICUCTEMOIOY, IO MOALISIETHCS Ha KibKa (yHKIIIOHAIBHUX
MiJIcCCTeM, $Ki BiPI3HAIOTBCS TepuUTOpiclo mommpeHHs. OpHi 3 HHUX MaloTh MOJITHYHO-
aJMIHICTPAaTUBHUI 0a3uC, TOMY TX Ille Ha3UBaKOTh Arealsprachen, 1 iHII pO3yMilOTh K perioHaJibHA
MoBa — Dialekte. Jlo 1poro yacy B repMaHICTHII BUBYAIUCH MEPEBAKHO TaKi BapiaHTH HIMEIbKOT
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MOBH, fKi, MOYMHAIOYH 3 60—x pokiB XX CTONITTS BBAKAIOThCS TEPUTOPIAJLHUMH, a caMme
HIMEIIbKHUN, aBCTPIACHKHUIA Ta NMIBEHIAPCHKUIA, JiajJeKTH HATOMICTh 3aJMINAINCh B TiHI HayKOBUX
iHTepeciB. Ha mymky Y. AMMOHa, «IIpH CHIBCTaBHOMY BHBYEHHI Pi3HOBHJIIB HIMEIEKOI MOBH Y
LEHTpP] yBark BUCHUX 3HAXOIUTHCS HE JIIaJeKT, a CTaHAAPTHI (JiTepaTypHi, HOpMATHBHI) BapiaHTH
HIMEI[bKOT MOBH KpaiH, Jic BOHa € pimHowo» [6: 243].

[Tonpu BuU3HAUHUI MaciiTad PO3MOBCIOKEHHS Ta IIMPOKE KOJIO HOCIIB HIMEIbKOI MOBH,
0araTo nNWTaHb I¢ W CHOrOJHI HE 3HAHJAEHO OCTATOYHOI BIAMOBIAI. 30KpeMa, mpodiieMa
BapiaTUBHOCTI MOBH, PO3MEXYBaHHs CTaHJIAPTHOI BapiaHTY 1 JiaJIeKTy i ChOroJIHI MmocTae 00’ €KTOM
YHCICHHUX HAYKOBHX JaucKycid. Ckaximo, y HiMe4yuwHi NHTaHHS YCKIAIHIOETBCS THM, IO
JIaJleKTH Ta TOBIPKH TaM Bce e aKTHBHO BHKOPHCTOBYIOTHCS 1 IAHYIOTBCS SIK Y CEMi, Tak 1 y
MICTaX; HE3Ba)kal0YM Ha CTPIMKI MpoIleCH TIiodai3alii MiajJeKTH IIe HE CKOpPO J03BOJISATH
JITEpaTypHIi MOBI «ITOTIMHYTH cebe» [6: 87].

Tpeba ckazatu, MpoTAroM 0araTboX JECATHIITH BUCHI pOOHIIN CIPO0Y BU3HAYHTH CIIEHU(IKY
pecionanvHol posmoenoi mosu. Byno 3’scoBaHO, 110 i MOIMIMPEHHS TOB’S3aHO 13 TOCHJICHHSAM
3HAYYIIOCTI MOBH IEHTPIB MOJITHYHOTO, EKOHOMIYHOTO Ta KYJIBTYPHOT'O )KHUTTS, SIKUMH €, Y TIEpIITY
4epry, BEJHMKH MicTa 3 iX mepudepicro. YTBOPIOWOYH CIENU(IYHNA MOBHHI TpOCTIp, i MicTa
CIIyI'yIOTh 0a3ucoM Ui pO3BUTKY PO3MOBHOIO BapiaHTy, SKHH 3a CBOEK (DOHETHKO-
MOpP(OJIOTIYHOIO CTPYKTYPOIO € PEerioHabHO 3a0apBiacHuM. Ha BinmMiHy Bim MiajeKkTiB 0COOJHUBOCTI
IIOrO BapiaHTy KPHIOTbCS HE TUIBKHM B PEriOHAJIbHUX O3HAKaX; BOHU 3aJIeXkaTh IIEC BiJ PIBHA
KyJBTYPH HOCIIB I[bOTO BapiaHTa.

ChorofiHi BHIAUIAIOTBCS BENMHWKI 1 Malli MPOCTOpH (YHKIIOHYBAaHHS TOrO YH IHIIOTO
PO3MOBHOTrO BapiaHTa. Tak, 0 HEPIIUX HAJICKUTh GIOPMEHOEPeCbKa PO3MOBHA M08a, abo, sK 11 11e
Ha3WBaIOTh, MOBa IIOBaXXHMX o0ci0, 3HaTi — Honoratiorenschwibisch, a Taxkox 6adencoka,
basapcoro-ueabcvka, ascmpiticoka, ngamysbka. OcTaHHS BUHHKIA Ha 0a3i cTpacOyp3bKOro
JaJieKTy Ta HIMEIbKOI JiTepaTypHOI MOBHM 1 OTpHMalia Ha3By «MOBH MpONOBiMHUKIB Enbzacy» —
Pfarrerdeutsch. Tlpote y ’xomaHoMy pa3i iX He MOXKHA TUTYTaTH 13 JiaJlleKTHUMH 30HAMH.

BinbiricTs BUeHHX, 110 3aiMalOThCs MPOOJIeMaMK MOBHOI BapiaTUBHOCTI, sik To I1. Bpays [9],
Y. AMMOH [6], 6epyTh 32 OCHOBY CBOT'O JIOCIIPKEHHS MOJIENb JiMepamypHa Mo8a — pO3MOBHA MOBA
— Oianexm. Sk 6aurMo, pO3MOBHUIT BapiaHT 3aiiMae IPOMDKHY JIAHKY MIXK JIITEpaTypHOIO MOBOIO Ta
nianekrom. [I. Byrnmepmix [14: 39] po3ymie npM [IbOMYy pPO3MOBHY MOBY SIK BapiaHT, SKUH
«HaMaraeTbesl Mo30aBUTHCS perioHanbHOro 3abapBiieHHs». B. Bemn [8: 385] BOavyae y po3MoBHii
MOBI TakMil BapiaHT, SIKUH y CBOI YCHIi (opMi MpUTaMaHHHH KONy OCBITHIX JFOJICH, iHaKiIe
Ka)Ky4H, 3aJIeKTh BIJI COLIAJILHOIO CTaTyCy HOCIS MOBH. B3araiii sk, ctaTyc po3MOBHOI MOBH JIOCUTh
Ba)KKO BU3HAYMTH, OCKUIBKH y I[bOMY BapiaHTi TEPUTOPiaIbHUN (HaKTOp KOPEIIOE i3 COLliaTbHUM.
Binbmn Ha04HO 11e IEMOHCTPYE TaKHii BapiaHT HIMEIbKOI MOBH, sIK «Pfarrerdeutsch» Enb3acy, sikuit
BHMHHUK Ha 0a3i cTpa3b0yprchbKoro JiajiekTy Ta JITepaTypHOi MOBH.

K. Marrxeiiep [11: 14] po3risiaaB MOHATTS JialieKT K iCTOPUYHHNA (PEHOMEH, CTUPAIOYHCh HA
HOro mparMaTUYHWA Ta COI[IOJIHTBICTHYHHUIN AacCleKTH, sSKi MalTh 3JaTHICTh MPOTATOM dYacy
3MIHIOBATHCS, & TOMY iX KOKHOTO pa3zy TpeOa 3HOB BH3Ha4yaTucs. BiH OXOAMTH BHCHOBKY, IO
JiaJieKT MICTUTh Y c0o0l 03HAKH perioHajIbHOI MOBHM Ta CTAHAApPTHOI MOBH, Y MOBH, aJ’)K€ OCTaHHS €
TaK 3BaHUM «CKEJIETOM» JIialleKTy.

Po3pobka meromonorivHoro 6a3ucy Hamoro JOCHIPKEHHsS MoTpedye diTkoi mediHimii Horo
o0’exTa, a came Odiazexmy. lleli TepMiH MOXOMUTH 3 TPEIbKOI MOBU 1 TIO3HAYA€ «IIPUTAMAHHUIA
MEBHOMY JaHAmAPTy CIOCiO TOBOPIHHS». Y BITUM3HSIHOMY MOBO3HABCTBI JIAJEKT TPAKTYETHCS
JOCTaTHBO IMIMPOKO: 11€ PI3HOBHJI JAHOI MOBH, IO BXKMBAETHCS K 3aCi0 CHUIKyBaHHSA MIX oco0amu,
OB’ SI3aHUMH TEPUTOPIAJILHOIO, COLIAIbHOK YM MPOoQecioHaIbHO chiibHicTIO [4: 105]. diamekt
OTOTOXKHIOIOTh 3 TAKUMH MOHATTIMH, 5K 2osipka (Mundart), pecionanvruii éapianm mosu (regionale
Variante einer Sprache), diarexmusm (Dialektismus), diarexmue crnoso (Dialektwort), diarexmmuii
sapianm nopmu (dialektale Variante einer hochsprachigen Form).

«JliaekT» Ta «roBipKa» MOXYTh PO3MIISJIATHCS SK BiJIHOCHI CHHOHIMIUHI TIOHSTTS, aJiKe
TPAKTYIOTBCS. BOHH MOBO3HABIISIMH 4acTo TMO-pi3HOMY. [lifi TOBIpKOIO, HANpUKIAJ], PO3YMIEThCS
reorpaiyHO 0OMEXeHa pO3MOBHA (popMa, sIKa BIKUBAETHCSA B OKPEMHX MICIAX IIEBHOI'O MOBHOI'O
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apeany [12]. [iamext, HATOMICTb, PO3IIIAAAETHCSA K «CYKYIHICTh MOBHUX O3HAK, IO € CIUIBHUMHU
JUIE  KUTBKOX TOBIPOK TIEBHOTO MOBHOTO apeamy». [OJIOBHE, WO TIOHSTTSA «TOBIpKay
(Aussprache/Mundart), «roBip (mianekt)» (Dialekt), «uapiuus» (Mundart) coiBBigHOCATCS 3
MIEBHUMH TEPUTOPISIMH 1 CTAHOBIISITH BiJIIIOBIIHI TepiTOpiabHi oMUHMIIL. 3ac000M PO3pi3HEHHS BCiX
TEPUTOPiaTbHUX JIIAIEKTHUX OJUHUIb CITYXKATh JAiajeKTHI SBHUILA.

B cyuacHiii miHrBicTHMII HiajekTH a0o, fAK IX Ie Ha3WBalOTh «Sprachvarietditen» [2],
«Sprachabarten» [1], «Existenzformen der Sprache» [5], BU3HA4alOThCA K Cneyughiuna MoeHa
cucmema, mo: 1) HajlIeHa BUCOKUM CTYIICHEM MOMIOHOCTI JI0 1HITMX MOBHUX CHCTEM, TaK IO CTA€
MOKJIMBUM IIPH HaliMi 4YaCTKOBE B3a€EMOpPO3YMIiHHS; 2) Mae perioHajbHY 3aKpiIICHICTh Y TOMY
CEHCI, 1[0 TEPUTOPisl PETiOHATBHOTO PO3MOBCIOIKEHHS II€] CUCTEMH HE TEPETUHAETHCS 3 30HOIO
BHKOPHMCTaHHS 1HIIIOI MOBHOI CHUCTEMH; 3) HE Ma€ MHChbMOBOI CTaHAAPTH3AIll y ceHCl odimianbHo
HOpMOBaHHX opdorpadivHux Ta rpamatHuHux npasua [10: 65]. OmHak, mo-mepiie, KOTH MiK
JIBOMa reorpadivyHo BiIJAICHUMU JiaJieKTaMK HE 1ICHYBaJIO BITHOIICHb B3a€EMHOI 3p03yMIJIOCTI; IMO-
Jpyre, Tops] i3 HEHOPMOBAaHHMH ICHYIOTH IIle i HOPMOBaHI JiaieKkTd. TepuTopianbHUI JialeKkT
BH3HAUYAEThCI SK 3aci0 CHOUIKyBaHHS HacelieHHS o0yacTi, sKa CKjiajacs ICTOPUYHO, 31
ciequpiuHUME eTHOrpadiYHIMU OCOOMBOCTSIMH, IO BH3HAYAETHCS CYKYIHICTIO 130ri1oc. [3romoca
— pe3yNbTaT MPOEKIil MEK MK JiaJeKTHUMH SBUIIAMH Ha TEPUTOPi0, Ha reorpadiuHy KapTy
[4: 132]. Isromocu miajieKTHUX SIBUII YacTO B PI3HUH CIOCIO CXOIATHCS a00 PO3XOIATHCS, IHKOIH
MEPEXPEIIyIOThCS, MPOTE HEPIIKO BOHM TOYHO abo mpuOIM3HO 30iratoThcs. BoHM nwuie B
1leaTbHOMY BHITAJIKY SIBIISIIOTH COOOI0 IJIaBHi JIiHiI, K1 9iTKO PO3MEXKOBYIOTh Pi3HI pallOHU OJHOTO
apeajy 3a IEBHOK (SIK MpaBUiIo, (OHETUYHOIO) 03HAKOIO, OUIBII YacTillle 3yCTPIYarOThCI XaOTHYHI
MepeCiueHHs 130IJ10C y TUX apealiax, sKi MaloTh JaBHIO iCTOPIIO €THIYHUX MEPEMIIICHb.

Hepinko MoxHa 3HANTH 1 MEPEXifHI 30HU MIX 30HAMH YUCTHUX JIaJICKTIB, B SKHUX JIaJCKTHI
0COOJIMBOCTI TepeMillieHi, OCOOIMBO Y TUX BHIAJKaX, KOJIHM PErioH OyB 3acelleHHid JIIIe ofuH abo
JBa CTOJIITTS Haszajd. BpemTi-pemr IiCHYIOTh PEiKTOBI 00JacTi, B SKHUX IEPEBaXkalOTh IICBHI
JliaJIeKTHI PUCH, OJTHAK IIi apeajii po3JIiieHi 00JacTsIMU, B IKHX TepeBa)kae SKach OUIBII Mi3HS puca
nporo miamekry [13:50-54]. [ns ycix pgianekTiB omHiEl MOBH Ji€ TPUHIUI OidleKmMHO2O
2eoepaghiunoco KOHMUHYyMy, B SIKOMY MDK KpaWHIMH TOYKaMH OOOB’SI3KOBO ICHYIOTH IEpeXiiHi
CXOIWHKH y BUTJISAI IHIIKMX diajekTiB [3: 36].

OCKITbKM  TPOTATOM  TPUBANOI B3a€MOJIT MDK TOBOpaMH, 3YMOBIJIEHOI COIialIbHO-
ICTOpUYHUMH TMPOIIECAMH, YaCTO TOBIPKOBI BIIMIHHOCTI Ha 1X MeXaX CTUPAIOTHCS (XOU 3arajioMm
MDKJIIalIeKTHI MeXi HIKOMM He OynM YiTKHMMH), B OKpPEMHX BHIIAJKaX ICTOTHUMH TPU BHJIUICHHI
TOBOPIB TOCTAIOTh C€THIYHI Ta ICTOPUYHI YMHHHUKH, BHACIIOK YOro Ha Cyd4acHOMY eTari
CTPYKTYPHO OJIM3bKi TOBIPKH MOXKYTh OYTH BiTHECEH1 JI0 PI3HUX TOBOPIB (1€ CTOCYETHCS MEpeayciM
Niederdeutsch).

Cnix 3a3HAauYMTH, IO JiaJEKTHA MOBA MOJCIIOETHCSA HAa OCHOBI CYKYITHOCTI OIKCIB TOBIPOK,
roBopiB 1 Hapiu. BoHa € HayKOBO apryMEHTOBAHOK KAaTEropi€ro, sika BigoOpaka€ IOTEHIIHHI
MOXIIMBOCTI MDKJIaJIEKTHOTO CITUIKYBaHHS B MEXKax 3aralbHOHapoOaHOI MOBH (Standartdeutsch) i
MOSICHIOE HA CTPYKTYPHOMY PiBHi, UMM IIi MOXKJIMBOCTI 3yMOBJICHI.

I. Beprmann [7] Big3Ha4ae K BaXIMBY IO3UTHBHY SKICTh KOHCEPBATUBHICTD JaleKTy, KM
YCIIIIHO ONMUPAETHCS TEHACHLISAM JI0 CTaHAapTH3Alll IPOTIroM 0araThox cTomiTh. CyyacHa MOBHA
curyanis B HimeuunHi mokaszye, 1m0 JOcsSrHyTa Ha (OHETHYHOMY piBHI yHiQiKallisi TOCTIHHO
MOPYUIYETHCS TIPOSIBOM TEPUTOPIAIbHUX PHC Y MOBJICHHI JKUTEIB TOrO YW iHIIOTO PETiOHY KpaiHu.
Jlo Toro *x, CTYIiHb BUKOPUCTAHHS MICIIEBOTO JiaJIeKTy Y MOBJICHHI Bi/[OMBa€ PiBeHb OCBIYEHOCTI
JIOIMHYU, TPaJuIii CIMEWHOTO YW COIaJbHO-TPYIOBOrO MOBIIEHHs. [Ipore nanexko He KOXKHA
TepuTOpiaibHa OCOOIHMBICTE MOXe OYyTH BHTIIyMaudeHa SK (akT HaJEeXHOCTI MOBIIB JO Tiei 4u
HIIOT COIiaNIbHOI TPYIH, JI0 TPYITH 3 IEBHUM OCBITHIM IICH30M.

OTmxe, cTaryc JiaJIeKTy SIK THOCEOJIOTIYHOTrO (PeHOMEHY CIiJl pO3TJSIaTH SIK 3aJISKHY BiX
KOHKPETHOI [iaJIeKTHOI 1 KYJIBTYpHOI cUTyalil y KpaiHi XapaktepucTuky. Lle nae MOXIHBiCTH
PO3MJISAATH JIAJeKT AK YHIKaJIbHHMH IUISX OCATHEHHS MIHCHOCTI, IO MiJJIArae HOro sSKHaHOUIBII
perenbHiil (ikcalii Ta OCMHCICHHIO y pamkax mgiajekrorpadii. /laHe mociimKeHHs, Ha Hally
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IyMKY, SKHalsCKpaBillle YHAOYHIOE TMIEPCIEKTUBHICTh HAYKOBUX PO3BIIOK Y JOCIHIIKEHHI
CTPYKTYPOBAHOCTI Ta CaMOOpTaHi3allil BapiaTHBHOCTI Cy4acHOI HIMEI[bKOT MOBH.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA

Iouaina Ky3bko — acnipantka kadenpy Himenskoi ¢inosorii i nepekiany 3amopi3bkoro HalioHaIBHOTO YHIBEPCHTETY.
Hayxkosi inmepecu: NIHrBOKYJIbTYPOJIOTisl, €THOJIHIBICTHKA, KOHIICTITYaIi3a1lis, BAPIaTHBHICTh CY4acHOI HiMELbKOI MOBH.

BY4dOBA dbPArMEHTA MOBHOI KAPTMHHN CBITY YKPAIHUS
Aeca KYILIMAP (tKuromnp, Ykpaina)

V cmammi no6ydosano gpaemenm mosHoi kapmunu ceimy ykpainys. OXapakxmepu3o8ano OCHO8HI Uou
peaxyiil, ompumManux y xo0i Npo8eOeHHs GilbHO20 acoyiamueno2o excnepumenmy. IIpoyenmue cniggioHOWIeHHA
acoyiayiti pizHUX 6UOI6 HEOOHAKO8e, WO U BUABIAE 0COOAUBOCH (DYHKYIOHYBAHHS CNIG-CMUMYILIE eKOHOMIYHOT
cihepu y ceidomocmi peyunienma.

This article is devoted to the structure of the linguistic picture of the world. The main groups of reactions
which are obtained in the realization of the associative experiment are characterized. The per cent correlation of
different kinds reactions is different. This line determines peculiarities of the economic stimulus function in the
person consciousness.

deHoMeH, 10 HA3WUBAETHCS “KapTWHA CBITY’, € HACTUIBKH JPEBHIM, HACKUIBKH 1 cama
moanHa. [ctopuyHo mepiior (GOpMOIO CBIIOMOCTI, Y MeXax skoi copMyBaiach KapTHHA CBITY,
Oyna migomoriuda. Came B Midax BUpakaigacs MoOIENb cBiTy. [lounMHaroum BiJl €MOXH aHTHYHOI
¢inocodii 1 3akiHUyrOUM YacoM CTBOpeHHs HaTypdimocodcrkux Tteopih XIX cromitrs cnpobu
noOyZOBM KapTWHHM CBiTy BinOyBamuch B pycii Qimocodebkux mociimkenp [1]. OmHak nuire
OCTaHHIM YacoM, peasis, [0 Ma€ Ha3By ‘“KapTHHA CBITY”, cTaja 00’€KTOM HayKOBOT'O IHTEpECY.

ComianbHO-EKOHOMIYHI YMOBH JKHTTSI Cy4acHOIO MOBISL TOTPEOYIOTh  aJeKBaTHOTO
YCBIIOMJICHHSI JIEKCHKH €KOHOMIUHOi cdepy BHKOPUCTAaHHS, sIKa MPEACTABIISIE AaKTyallbHHN
(parMeHT KapTHHU CBITY YKpaTHIIA.

Tepmin “kaptuna cBity” OyB 3anponoHoBaHuil Ha Mexi XIX — XX cronits y cdepi dizukm.
[epmmmM, xTO mMouaB #oro BukopuctoByBatd, Oy B. 'epu. Ilig moHATTSIM “KapThHa cBiTy” BiH
PO3YMIB CYKYIHICTh BHYTPIIIHIX 00pa3iB 30BHINIHIX 00’€KTiB, SIKi BiJOOpakaloTh CYTTEBI SIKOCTI
00’€KTIB, BKIIOYAIOYN MiHIMYM IyCTHX, JIUIIHIX BiIHOIIEHb. X04Ya B MOBHIH Mipi iX YHUKHYTH HE
BIIAETHCSI, TOMY 1110 00pa3u CTBOPIOKOTHCS PO3YyMORBO [1].

JlyMKy TIpo Te, 10 CTBOPCHHS KapTHHH CBITY € HEOOXITHUM MOMEHTOM JKHUTTEISUIBHOCTI
moauHY, po3BuBaB A. EifniureiiH. BiH ropopuB, 110 JI0JMHA HAMAra€ThCs NMEBHUM aJIcKBATHUM
YHHOM CTBOPHUTH B COOi MPOCTY 1 3pO3yMilly KapTHHY CBITY, JJIsl TOro 100 BiTIMTH BiJ CBITY
BiZIUYTTIB, OO ClpoOyBaTH 3aMIHUTH IICH CBIT CTBOPEHOIO TAKUM YMHOM KapTHHOIO [1].

3roloM KapTHHA CBITY NEPETBOPIOETHCS Ha YHIBEpCaJbHY KaTEropilo MPUPOAHMYHX 1
rymaHiTapHux Hayk. B. [locroBanoBa BH3HAYa€e KapTHHY CBITY SIK TTI00aNBHUI 00pa3 CBITY, SIKUN
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